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T H E D E F E N C E REGULATIONS 1940 TO (No. 1) 1943. 

OKDEB MADE BY THE COMPETENT AUTHORITY UNDER REGULATION ()I. 

In exercise of the powers vested in mo by virtue of my appointment by the 
Governor as the Competent Authority for t h e purposes of regulation (il of '.lie Defence 
Regulations, 1940 to (No. 1) 1943, I hereby order as follows :— 

1. This Order m a y be cited as the Defence (Returns of Imports and Exports) 
Order, 1943. 

2. In this Order— 
" bona fide baggage " has the same meaning as in item !) of the Second 

Schedule t o the Customs Laws, 1936 to (No. 2) 1942. 
3.—(1) N o t later than 6 days after t h e last day of every month commencing 

from the m o n t h of July, 1943, every person :— 
(a) who has imported or imports any goods into the Colony shall complete and 

deliver to me, a t Nicosia, a r e t u r n in the form of, and containing the 
part iculars set out in, the First Schedule hereto ; 

(&) who has exported or exports any goods from the Colony shall complete and 
deliver to me, a t Nicosia, a re turn in the form of, and containing the parti 
culars set out in, the Second Schedule hereto. 

(2) Nothing in this clause shall app ly— 
(a) to bona fide baggage; 
(b) to any samples consigned through the Postal Service where the \ralue of 

such samples does not exceed th ree pounds ; 
(c) to any goods consigned through the Posta l Service to a private individual 

for his pr ivate use where the va lue of such goods does not exceed three 
pounds. 

4. Any person who— 
(a) acts in contravention of, or fails to comply with any of the provisions of 

this Order ; 
(b) makes, under any of the provisions of this Order, any return which is false 

in any mater ial particular ; 
is liable to the penalt ies prescribed in regulation 94 of the Defence Regulations, 1940 
to (No, 1) 1943. 

5. This Order shall be deemed to have come into operation on the 1st day of 
July, 1943. 

F I R S T S C H E D U L E . 

The Defence (Returns of Imports and Exports) Order, 1943—(Clause 3(1)(«))· 

RETURNS OF IMPORTS FOR THE MONTH OF. 
The Controller of Supplies, Nicosia. 

This is my/our re turn for goods imported b y me/us in the month of 

(!) I (2) I (3) | (4) | (5) | (0) | (7) 

Date of 
Import 

Impor t 
Licence 

*No. 

Commodity Quant i ty CIF 
Value 

£ 

Country 
from 

which 
exported 

Country 
of 

Orisin 

NOTE .—Quantity for liquids should be given in gallons and for all other commodities 
in tons or kilogrammes. In the case of textiles, in addition to the wei«hi, 
the q u a n t i t y should be given in yards , 
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SECOND SCHEDULE. 

The Defence (Returns of Imports and Exports) Order, 1943 
RETURNS OF EXPORTS FOR THE MONTH OF 

The Controller of Supplies, Nicosia. 
This is my/our return for goods exported by me/us in the month of. 

I 

(Clause 3 (1) (&)). 

(1) 

Date of 
Export 

(2) 

Export 
Licence 

No. 

-

(3) 

Commodity 

(4) 

Quantity 

(5) 

F O B 
Value 

£ 

(0) 

Country 
to which 
exported 

NOTE.—Quantity for liquids should be given in gallons and for all other com
modities in tons or kilogrammes. 

R. N . H E N R Y , 
Controller of Supplies, 

Competent Authority. 

No. 265. THE DEFENCE REGULATIONS, 1940 TO (No. 1) 1943. 

ORDER MADE BY THE COMPETENT AUTHORITY UNDER REGULATION 61. 

In exercise of the powers vested in me by virtue of my appointment by the 
Governor as the Competent Authori ty for the purposes of regulation 61 of the 
Defence Regulations, 1940 to (No. 1) 1943, I hereby order as follows :— 

1. This Order may be cited as the Defence (Returns of Olive Oil) Order, 1943. 
2. For the purposes of this Order— 

" Local Purchases Officer " means any person or body of persons whom I may 
appoint as such or whom I have appointed as such under the provisions of the „, 
Defence (Returns of Agricultural Produce) Order, 1943. Gazette : 

v ° ' Supplement 
3.—(1) Within 10 days from the date of the publication of this Order in the | γ 0 . 3 : 

Gazette, every person who has in his possession or under his control, in any part of 4.3.1943 
the Colony, any olive oil in excess of 25 okes shall deliver to the Local Purchases 
Officer of the town or village in which the olive oil is stored or kept, a signed 
declaration setting out the following particulars :— 

(a) name and place of residence ; 
(b) number of persons ordinarily resident in his household ; 
(c) quantity, in litras, of olive oil stored or k e p t ; 
(d) in the case of a partnership, his share in the oil and the name or names of 

his partner or partners. 
(2) No person shall include his household in more than one declaration. 
(3) Where no Local Purchases Officer has been appointed the declaration shall 

be delivered to the Mukhtar of the village in which the olive oil is stored or kept. 
4. Every person shall permit such person as I may authorize in writing in that 

behalf to enter upon and inspect his px*emises for the purpose of ascertaining whether 
the provisions of this Order have been or are being complied with or for the purpose 
of checking the correctness or accuracy of any declaration made by such person 
under the provisions of this Order. 

5. Any person who— 
(a) contravenes or fails to comply with any of the provisions of this Order; 
(b) makes any declaration under this Order which is false in any material 

particular ; 
(c) knowingly misleads or otherwise interferes with or impedes any person 

exercising any powers or performing any duties under this Order; 
is liable to the penalties prescribed in regulation 94 of the Defence Regulations, 
1940 to (No. 1) 1913, 

J . MCDONALD, 
Controller of Agricultural Purchases, 

Gompetent Authority. 


